
Atbildētāja: Grieķijas Republika (pārstāvji — P. Milonopuls
[P. Mylonopoulos] un K. Boskovits [K. Boskovits])

Priekšmets

Valsts pienākumu neizpilde — EKL 90. panta pārkāpums —

Ievestu lietotu transportlīdzekļu diskriminējošā aplikšana ar
nodokļiem

Rezolutīvā daļa

1) piemērojot vienīgi amortizācijas kritēriju, kas balstīts uz transportlī-
dzekļu vecumu, lai noteiktu ar nodokli apliekamo vērtību reģistrā-
cijas nodevas noteikšanai lietotiem transportlīdzekļiem, kas Grie-
ķijas teritorijā ievesti no citas dalībvalsts, un piemērojot vērtības
samazinājumu sešus līdz divpadsmit mēnešus veciem transportlī-
dzekļiem 7 % apmērā vai transportlīdzekļiem, kuru vecums ir viens
gads — samazinājumu 14 % apmērā, — kas negarantē, ka
maksājamais nodoklis, pat ja tas tā ir tikai atsevišķos gadījumos,
nepārsniedz atlikušo nodokļa summu, kas iekļauta līdzīgu lietotu
valsts teritorijā jau reģistrētu transportlīdzekļu vērtībā, Grieķijas
Republika nav izpildījusi pienākumus, kas tai uzlikti saskaņā ar
EKL 90. pantu;

2) pārējā daļā prasību noraidīt;

3) Grieķijas Republika un Eiropas Kopienu Komisija sedz savus tiesā-
šanās izdevumus pašas.

(1) OV C 108, 6.5.2006.

Tiesas (pirmā palāta) spriedums 2007. gada 20. septembrī
(Hoge Raad der Nederlanden (Nīderlande) lūgums
sniegt prejudiciālu nolēmumu) — Staat der Nederlanden/
Antroposana, Patiëntenvereniging voor Antroposofische
Gezondheidszorg, Nederlandse Vereniging van Antroposofische

Artsen, Weleda Nederland NV, Wala Nederland NV

(Lieta C-84/06) (1)

(Kopienas kodekss, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm
— EKL 28. un 30. pants — Tirdzniecības atļauja un reģistrā-

cija — Antropozofiskās zāles)

(2007/C 269/23)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Iesniedzējtiesa

Hoge Raad der Nederlanden

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāja: Staat der Nederlanden

Atbildētāji: Antroposana, Patiëntenvereniging voor Antroposofische
Gezondheidszorg, Nederlandse Vereniging van Antroposofische Artsen,
Weleda Nederland NV, Wala Nederland NV

Priekšmets

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — Hode Raad der Neder-
landen — Eiropas Parlamenta un Padomes 2001. gada
6. novembra Direktīvas 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas
attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 311, 67. lpp.),
interpretācija — Antropozofisko zāļu, kas nav homeopātiskās
zāles direktīvas III sadaļas 2. nodaļas nozīmē, tirdzniecības
atļauja — Valsts tiesību akti, kuros uz antropozofiskajām zālēm
ir attiecināti direktīvas III sadaļas 1. nodaļā paredzētie nosacī-
jumi — EKL 28. un 30. pants

Rezolutīvā daļa:

antropozofiskās zāles var tirgot tikai tad, ja tās ir atļauts tirgot
saskaņā ar vienu no procedūrām, kas ir paredzētas Eiropas Parlamenta
un Padomes 2001. gada 6. novembra Direktīvas 2001/83/EK par
Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm,
6. pantā.

(1) OV C 108, 6.5.2006.

Tiesas (ceturtā palāta) spriedums 2007. gada 20. septembrī
[Tampereen käräjäoikeus (Somija) lūgums sniegt prejudiciālu

nolēmumu] — Sari Kiiski/Tampereen kaupunki

(Lieta C-116/06) (1)

(Vienlīdzīga attieksme pret vīriešiem un sievietēm — Strādā-
jošu grūtnieču aizsardzība — Direktīvas 76/207/EEK 2. pants
— Tiesības uz grūtniecības un dzemdību atvaļinājumu —

Direktīvas 92/85/EEK 8. un 11. pants — Ietekme uz tiesībām
grozīt bērna kopšanas atvaļinājuma ilgumu)

(2007/C 269/24)

Tiesvedības valoda — somu

Iesniedzējtiesa

Tampereen käräjäoikeus

10.11.2007.C 269/12 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV


